
531055-2026 Page 1/11

See the notice on TED website

531055-2026 - Hange
Bulgaaria – Litsentside haldamise tarkvarapakett – Подновяване на лицензи и активна 
поддръжка на многофункционална информационна система за планиране на ресурсите и 
управление на процесите в ДП РВД (ERP)
OJ S 146/2026 31/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad - Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РЪКОВОДСТВО НА ВЪЗДУШНОТО 
ДВИЖЕНИЕ" ТПП
E-posti aadress: rosen.monov@bulatsa.com
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Majandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Подновяване на лицензи и активна поддръжка на многофункционална 
информационна система за планиране на ресурсите и управление на процесите в ДП 
РВД (ERP)
Kirjeldus: Предметът на обществената поръчка е подновяване на лицензи и активна 
поддръжка на многофункционална информационна система за планиране на ресурсите 
и управление на процесите в ДП РВД (ERP). Дейностите, които трябва да се извършат 
по предмета на поръчката обхващат период от 3 (три) години, и са: 1. Лицензионна 
поддръжка тип „Enterprise Support“ за всяка една от годините - 2027 г., 2028 г., 2029 г. за 
следните SAP лицензи: • 2 (два) броя лиценз „SAP S/4HANA, developer access“; • 78 
(седемдесет и осем) броя лиценз „SAP S/4HANA Enterprise Management for Professional 
use“; • 55 (петдесет и пет) броя лиценз „SAP S/4HANA Enterprise Management for 
functional use“; • 3 (три) броя лиценз „SAP Payroll Processing“; • 13 (тринадесет) броя 
лиценз „SAP Portfolio and Project Management for SAP S/4HANA standard“; • 3 (три) броя 
лиценз „SAP Portfolio and Project Management for SAP S/4HANA professional“; • 33 
(тридесет и три) броя лиценз „SAP BusinessObjects Enterprise, professional edition (user)“; 
• 4 (четири) броя лиценз „SAP Single Sign-On“; • 1 (един) брой лиценз „SAP Work 
Clearance Management for SAP S/4HANA“; • 1 (един) брой лиценз „SAP Enable Now, 
author option“; • 30 (тридесет) броя лиценз „SAP Enable Now, consumption option“; • 2 
(два) броя лиценз „SAP BW/4HANA“; • 1 (един) брой лиценз „SAP HANA, Runtime edition 
for Applications & SAP BW“; • 1 (един) брой лиценз „SAP Power Designer“; • 1 (един) брой 
лиценз „SAP Document and Reporting Compliance for S/4HANA“; 2. Лицензионна 
поддръжка тип „Priority“ за всяка една от годините - 2027 г., 2028 г., 2029 г. за 4 (четири) 
броя абонаментен лиценз „SUSE Linux Enterprise Server for SAP Applications with Live 
Patching, x86-64, 1-2 Sockets with Unlimited Virtual Machines“, използвани от SAP 
инсталацията на ДП РВД; 3. Активна поддръжка на всички SAP системи част от 
внедрената многофункционална информационна система за планиране на ресурсите и 
управление на процесите в ДП РВД (ERP), включваща изпълнение на всички услуги, 
осигуряващи безпроблемна и непрекъсната работа на системата (без ограничения за 
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необходимото време на изпълнение) и изпълнение на всички услуги, свързани с 
промени в бизнес процесите на системата, наложени от законодателни или други 
промени в организацията, или изисквания към отчетността на ДП РВД до 330 (триста и 
тридесет) работни човекодни за целия срок на договора.​​​​​​​​​​​​
Menetluse tunnus: c2d58426-51c7-45b9-9205-6052ac204be5
Sisemine tunnus: 589106
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 48218000 Litsentside haldamise tarkvarapakett
Täiendav liigitus (cpv): 72267100 Infotehnoloogia tarkvara hooldus

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: бул. „Брюксел“ № 1, Единен център за управление на въздушното 
движение (ЕЦ за УВД)  
Linn: София
Sihtnumber: 1540
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 800 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Други основания за отстраняване, извън посочените в Обявлението, Част 
„Тръжни условия“: Възложителят отстранява и: 1. участник, който не отговаря на 
поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението 
за обществена поръчка или в документацията; 2. участник, който е представил оферта, 
която не отговаря на предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; 3. 
участник, който е представил оферта, която не отговаря на правила и изисквания, 
свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими 
колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и 
трудово право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП; 4. участник, който не е 
представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от ЗОП; 5. участник, подал оферта, която не отговаря на 
условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 6. лице, 
което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП; 7. участник, за когото са 
налице обстоятелствата по чл. 5к, Параграф 1 от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 
от 31 юли 2014 година относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна; 8. участник, представил оферта, в която се 
предлага обща максимална цена по-висока от прогнозната стойност на поръчката, която 
е максималният финансов ресурс, предвиден от Възложителя за изпълнение на 
дейностите, предмет на поръчката.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
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Kuritegelikus ühenduses osalemine: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП).
Korruptsioon: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Pettus: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а, ал. 1, 3, 4, 6, 7 и 8 от 
Наказателния кодекс (в редакцията, действаща до 30.01.2026 г.) и чл. 114а – чл. 114н, 
чл. 114п – чл. 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253, чл. 253а, чл. 253б от Наказателния кодекс или по чл. 108а, ал. 
2 от Наказателния кодекс (в редакцията, действаща до 30.01.2026 г.) и чл. 114о, ал. 1 и 
ал. 2 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 192а или чл.159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, 
или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП).
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл.162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП).
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 255б от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл.54, ал. 1, т. 2 от ЗОП) и/или Участникът е извършил нарушение по чл. 118, чл. 128, 
чл. 245 и чл. 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
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компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП).
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП (чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП).
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на §2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП).
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5, буква "а" от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, 
свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5, буква "б" от ЗОП).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За участника е 
налице някое от следните обстоятелства: 1. осъден е с влязла в сила присъда за 
престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252, чл. 254а – 255а и чл. 256 - 
260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП); 2. извършил е 
нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от 
Кодекса на труда или по чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата 
мобилност, установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение, или аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от 
ЗОП); 3. обстоятелство по чл. 3, т. 8 или чл. 5, ал. 1, т. 3, буква "а" от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; 4. обстоятелство по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията 
сред лица, заемащи публични длъжности; 5. обстоятелство по чл. 107, т. 4 от ЗОП 
(участници, които са свързани лица по смисъла на §2, т. 45 от Допълнителните 
разпоредби на ЗОП); 6. обстоятелство по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за 
административните нарушения и наказания (ЗАНН) – наложена временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Подновяване на лицензи и активна поддръжка на многофункционална 
информационна система за планиране на ресурсите и управление на процесите в ДП 
РВД (ERP)
Kirjeldus: Предметът на обществената поръчка е подновяване на лицензи и активна 
поддръжка на многофункционална информационна система за планиране на ресурсите 
и управление на процесите в ДП РВД (ERP). Дейностите, които трябва да се извършат 
по предмета на поръчката обхващат период от 3 (три) години, и са: 1. Лицензионна 
поддръжка тип „Enterprise Support“ за всяка една от годините - 2027 г., 2028 г., 2029 г. за 
следните SAP лицензи: • 2 (два) броя лиценз „SAP S/4HANA, developer access“; • 78 
(седемдесет и осем) броя лиценз „SAP S/4HANA Enterprise Management for Professional 
use“; • 55 (петдесет и пет) броя лиценз „SAP S/4HANA Enterprise Management for 
functional use“; • 3 (три) броя лиценз „SAP Payroll Processing“; • 13 (тринадесет) броя 
лиценз „SAP Portfolio and Project Management for SAP S/4HANA standard“; • 3 (три) броя 
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лиценз „SAP Portfolio and Project Management for SAP S/4HANA professional“; • 33 
(тридесет и три) броя лиценз „SAP BusinessObjects Enterprise, professional edition (user)“; 
• 4 (четири) броя лиценз „SAP Single Sign-On“; • 1 (един) брой лиценз „SAP Work 
Clearance Management for SAP S/4HANA“; • 1 (един) брой лиценз „SAP Enable Now, 
author option“; • 30 (тридесет) броя лиценз „SAP Enable Now, consumption option“; • 2 
(два) броя лиценз „SAP BW/4HANA“; • 1 (един) брой лиценз „SAP HANA, Runtime edition 
for Applications & SAP BW“; • 1 (един) брой лиценз „SAP Power Designer“; • 1 (един) брой 
лиценз „SAP Document and Reporting Compliance for S/4HANA“; 2. Лицензионна 
поддръжка тип „Priority“ за всяка една от годините - 2027 г., 2028 г., 2029 г. за 4 (четири) 
броя абонаментен лиценз „SUSE Linux Enterprise Server for SAP Applications with Live 
Patching, x86-64, 1-2 Sockets with Unlimited Virtual Machines“, използвани от SAP 
инсталацията на ДП РВД; 3. Активна поддръжка на всички SAP системи част от 
внедрената многофункционална информационна система за планиране на ресурсите и 
управление на процесите в ДП РВД (ERP), включваща изпълнение на всички услуги, 
осигуряващи безпроблемна и непрекъсната работа на системата (без ограничения за 
необходимото време на изпълнение) и изпълнение на всички услуги, свързани с 
промени в бизнес процесите на системата, наложени от законодателни или други 
промени в организацията, или изисквания към отчетността на ДП РВД до 330 (триста и 
тридесет) работни човекодни за целия срок на договора.​​​​​​​​​​​​
Sisemine tunnus: 589106

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 48218000 Litsentside haldamise tarkvarapakett
Täiendav liigitus (cpv): 72267100 Infotehnoloogia tarkvara hooldus

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: бул. „Брюксел“ № 1, Единен център за управление на въздушното 
движение (ЕЦ за УВД)  
Linn: София
Sihtnumber: 1540
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestus: 3 Aastad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 800 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Kirjeldus: Предметът на поръчката се възлага регулярно
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
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Lisateave: На основание чл. 111, ал. 1 и ал. 2 от ЗОП Възложителят изисква при 
подписването на договора участникът, определен за Изпълнител, да представи 
гаранция за изпълнение в една от формите, посочени в ЗОП, в размер на 5% (пет 
процента) от максималната цена на договора без ДДС, с валидност за целия срок на 
действие на договора, плюс 30 (тридесет) дни.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Не е относимо към предмета на поръчката

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: За последните три приключили финансови години участникът 
да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, 
изчислен на база годишните обороти, в размер на 260 000,00 евро. „Оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката“ е сума, равна на частта от нетните приходи от 
продажби, реализирана от дейности, попадащи в обхвата на обществената поръчка, а 
именно дейности в сферата на внедряване и поддръжка на софтуерни продукти и 
информационни системи за външни клиенти. При подаване на оферта участниците 
декларират съответствието с критерия за икономическо и финансово състояние в 
ЕЕДОП, като попълват Част IV „Критерии за подбор“, Раздел Б „Икономическо и 
финансово състояние“, поле „Конкретен годишен оборот“. За доказване на 
икономическото и финансовото състояние участниците представят един или няколко от 
следните документи, във връзка с поставените изисквания: - годишните финансови 
отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен; - справка за оборота 
в сферата, попадаща в обхвата на поръчката. Информацията в годишните финансови 
отчети и/или справката за оборота обхваща последните три приключили финансови 
години. Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на 
която участникът е създаден или е започнал дейността си. Забележка: За участник, 
който е чуждестранно лице, оборотът ще се изчисли по официалния курс, публикуван на 
уебсайта на БНБ, за съответната валута към датата на подаване на офертата. 
Документите за доказване на икономическото и финансово състояние се представят от 
избрания за Изпълнител участник преди сключване на договора за възлагане на 
поръчката или при поискване в хода на провеждане на процедурата при условията на 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с персонал с професионална 
компетентност за изпълнението на поръчката, както следва: а) 1 (един) Ръководител на 
експертния екип за поддръжка на системата, който да притежава следната минимална 
професионална компетентност: - Професионален опит в областта управление на 
проекти за внедряване и поддръжка на SAP S/4HANA системи – минимум 3 (три) години; 
- Специфичен опит като ръководител на екип за поддръжка на поне една SAP S/4HANA 
система. б) 1 (един) SAP системен администратор, който да притежава следната 
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минимална професионална компетентност: - Професионален опит в областта на 
внедряване и поддръжка на SAP S/4HANA – минимум 3 (три) години, като поне 1 (една) 
година от тях опит със SAP S/4HANA върху SAP HANA; - Специфичен опит за участие в 
екип по поддръжка на поне една SAP S/4HANA система. в) 1 (един) Консултант SAP BI, 
който да притежава следната минимална професионална компетентност: - 
Професионален опит в областта на внедряване и поддръжка на SAP BI решения – 
минимум 3 (три) години; - Специфичен опит за участие в екип по поддръжка на поне 
една SAP S/4HANA система. г) 1 (един) Консултант по SAP S/4HANA (финанси), който да 
притежава следната минимална професионална компетентност: - Професионален опит 
в областта на внедряване и поддръжка на SAP S/4HANA в област финанси – минимум 3 
(три) години; - Специфичен опит за участие в екип по поддръжка на поне една SAP S
/4HANA система в област финанси. д) 1 (един) Консултант по SAP S/4HANA (човешки 
ресурси), който да притежава следната минимална професионална компетентност: - 
Професионален опит в областта на внедряване и поддръжка на SAP S/4HANA в област 
човешки ресурси – минимум 3 (три) години; - Специфичен опит за участие в екип по 
поддръжка на поне една SAP S/4HANA система в област човешки ресурси. е) 1 (един) 
Консултант по SAP S/4HANA (логистика), който да притежава следната минимална 
професионална компетентност: - Професионален опит в областта на внедряване и 
поддръжка на SAP S/4HANA в област логистика – минимум 3 (три) години; - Специфичен 
опит за участие в екип по поддръжка на поне една SAP S/4HANA система в област 
логистика. ж) 1 (един) SAP ABAP програмист, който да притежава следната минимална 
професионална компетентност: - Професионален опит в областта на програмиране на 
SAP ABAP – минимум 3 (три) години; - Специфичен опит за участие като SAP ABAP 
програмист в екип по поддръжка на поне една SAP S/4HANA система. Забележки: 1. 
Участникът има право да предложи и други експерти извън определените от 
Възложителя. 2. Не се допуска едно лице да съвместява различни позиции, независимо 
че може да отговаря на изискванията, приложими за повече от една позиция в екипа. 3. 
По отношение на чуждестранни лица се посочват еквивалентни документи и/или 
аналогични регистри съгласно законодателството на държавата, в която е установен 
съответният експерт. При подаване на офертата участниците декларират 
съответствието си с критерия за подбор в ЕЕДОП, като попълват съответното поле на 
Част IV „Критерии за подбор“, раздел В „Технически и професионални способности“, 
поле „Образователна и професионална квалификация“ по следния начин: участниците 
предоставят за всяко лице от предложения екип информацията, необходима да се 
установи съответствието с поставените изисквания, като посочват приложимото 
съобразно изискването за конкретното лице: - Име, презиме и фамилия на лицето; - 
Позиция в екипа; - Информация за професионален и специфичен опит, а когато е 
приложимо и публичен регистър, от който да е видна информацията. За доказване на 
техническите и професионалните си способности участникът представя списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката, както и документи, които доказват 
професионалната компетентност и опит на лицата. Документите за доказване на 
съответствието с техническите и професионални способности се представят от 
избрания за Изпълнител участник преди сключване на договора за възлагане на 
поръчката или при поискване в хода на провеждане на процедурата при условията на 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП. Забележка: При участие на обединения, които не са юридически 
лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
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поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия по чл. 
70, ал. 2, т. 1 от ЗОП – „най-ниска цена“.
Kirjeldus: На първо място се класира участникът, който е предложил най-ниска обща 
максимална цена за изпълнение на поръчката в евро без ДДС.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Съгласно чл. 58, ал. 3 от Правилника за прилагане на Закона за обществените 
поръчки, когато критерият за възлагане е най-ниска цена и тази цена се предлага в две 
или повече оферти, класирането се извършва чрез жребий. Когато жребият се извършва 
извън платформата, при неговото провеждане могат да присъстват представители на 
участниците.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/589106
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/589106
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 11/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 16/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: ЦАИС ЕОП
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.

https://app.eop.bg/today/589106
https://app.eop.bg/today/589106
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Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция за приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://www.nra.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: http://www.mlsp.government.bg/

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РЪКОВОДСТВО НА ВЪЗДУШНОТО 
ДВИЖЕНИЕ" ТПП
Registreerimisnumber: 000697179
Postiaadress: бул. „Брюксел“ № 1
Linn: София
Sihtnumber: 1540
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Росен Монов
E-posti aadress: rosen.monov@bulatsa.com
Telefon: +359 29371939
Internetiaadress: https://www.bulatsa.com
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/2307
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. „Витоша“ № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция за приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Postiaadress: бул. „Княз Ал. Дондуков” № 52

https://www.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg/
mailto:rosen.monov@bulatsa.com
https://www.bulatsa.com
https://app.eop.bg/buyer/2307
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: 070018700
Internetiaadress: https://www.nra.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Postiaadress: ул. „Уилям Гладстон“ № 67
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 29406000
Internetiaadress: https://www.moew.government.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Postiaadress: ул. „Триадица“ № 2
Linn: София
Sihtnumber: 1051
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefon: +359 28119443
Internetiaadress: https://www.mlsp.government.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 26abc053-98a6-44e8-a4e8-57bbb6ec8652  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 30/07/2026 15:32:18 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 531055-2026

mailto:infocenter@nra.bg
https://www.nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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ELT S väljaande number: 146/2026
Avaldamise kuupäev: 31/07/2026
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